
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 

 
Tàrtar de tomàquet i fuet, crema d’ametlles i sardina a la flama 

Tartar de tomate y fuet, crema de almendras y sardina a la llama 
Tomato and fuet tartar, almonds cream and flamed sardine 

 
Guisat ‘’Pies de cerdo’’, esferes de formatge fumat i ravenets del meu hort 

Guiso de pies de cerdo, esferas de queso ahumado y rabanitos de mi huerto 
Pig trotters stew, spheres of smoked cheese and radishes of my garden 

 
Arròs de conill a l’allada I bolets  
Arroz de conejo al ajillo y setas 

Rabbit with garlic and mushrooms rice 
 

 
Corbina, kimchi de calçots a la brasa 
Corvina, kimchi de calçots a la brasa 

Meagre, “grilled calçots” kimchi 
 

Ànec, aire de Bernesa I pure de col kale 
Pato, aire de Bernesa y puré de col kale 

Duck, air of Bernesa and mashed Kole cabbage 
 

Filet, amb terrina de patata i suc de carn (Suplement 8€) 
Solomillo con terrina de patata y jugo de carne (Suplemento 8€) 

Beef tenderloin with potato terrine and meat juice (Supplement 8€) 
 
 

Pinya picant i coco 
Piña picante y coco 

Spicy pinneaple and coconut 

 

Xocolata blanca, fruits vermells i cireres 
Chocolate blanco, frutos rojos y cerezas 
White chocolate, red fruits and cherries 

  
     

Pa, aigua i copa de vi (ampolla sencera del vi de la casa 9€ suplement) 
Pan, agua y copa de vino (botella entera del vino de la casa 9€ suplemento) 

Bread, water and a glass of wine included (a bottle of our house wine 9€ supplement) 
 

28 € 
IVA inclòs  IVA incluido  TAX included 

 

 
DE DILLUNS A DIVENDRES FEINERS MIGDIA, EXCEPTE FESTIUS 

DE LUNES A VIERNES LABORABLES MEDIODIA, EXCEPTO FESTIVOS 
FROM MONDAY TO FRIDAY MIDDAY, EXCEPT HOLIDAYS 

 

 

“Este establecimiento conoce y aplica las obligaciones especificadas en el Real Decreto 1420 / 2006 de 1 de diciembre, sobre la protección contra el anisakis” 
“Aquest establiment coneix i aplica les obligacions especificades al Real Decret 1420 / 2006 d´1 de desembre, sobre la protecció contra anisakis” 

“This establishment is aware of and compiles with the requirements stipulated by the Royal Decree 1420/2006 1 December, on prevention of parasitism by anisakis” 
 

Rogamos nos informe si padece alguna alergia alimentaria. Información disponible de todos los ingredientes expuestos a la carta 
Preguem ens informin si pateix alguna al·lèrgia alimentaria. Informació disponible de tots els ingredients exposats a la carta 
Please inform us if you have any food allergies. The information about the ingredients of the menu is available on demand 


